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See the notice on TED website 191048-2013 - Competition
PL-Słupsk: Diagnostic supplies
OJ S 112/2013 12/06/2013
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Regionalne Centrum Krwiodawstwa i Krwiolecznictwa im. Jana Pawła II w 
Słupsku

: ul. Szarych Szeregów 21Postal address
: SłupskTown

: PolandCountry
: Iwona RomanowskaFor the attention of

 E-mail: przetargislupsk@krwiodawstwo.slupsk.pl
: +48 598422021Telephone

: +48 598427449Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.krwiodawstwo.slupsk.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Health

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Dostawa testów do badania markerów wirusów przenoszonych drogą krwi tj. testów 
wirusologicznych HbsAg z testami potwierdzenia, testów wirusologicznych anty-HCV, testów 
wirusologicznych anty HIV 1/2 oraz testów do wykrywania przeciwciał do antygenów krętka 
bladego do jednoczesnego wykonywania badań seryjnych, pojedynczych, „cito” oraz 
materiałów zużywalnych, kalibracyjnych, kontrolnych /wewnętrznych i zewnętrznych / wraz z 
dzierżawą aparatury niezbędnej do automatycznego wykonywania badań

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/191048-2013
mailto:przetargislupsk@krwiodawstwo.slupsk.pl?subject=TED
http://www.krwiodawstwo.slupsk.pl


191048-2013 Page 2/10

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

Purchase
Main site or place of performance: Regionalne Centrum Krwiodawstwa i Krwiolecznictwa im. 
Jana Pawła II w Słupsku
ul: Szarych Szeregów 21, 76-200 Słupsk,
NUTS code PL631 Słupski

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa testów do badania markerów wirusów 
przenoszonych drogą krwi tj. testów wirusologicznych HbsAg z testami potwierdzenia, testów 
wirusologicznych anty-HCV, testów wirusologicznych anty HIV 1/2 oraz testów do wykrywania 
przeciwciał do antygenów krętka bladego do jednoczesnego wykonywania badań seryjnych, 
pojedynczych, „cito” oraz materiałów zużywalnych, kalibracyjnych, kontrolnych / wewnętrznych
i zewnętrznych/ wraz z dzierżawą aparatury niezbędnej do automatycznego wykonywania 
badań wraz z podłączeniem aparatury do posiadanego systemu komputerowego Bank Krwi.
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określony jest w Załączniku nr 4 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia.
3. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych.
4. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert wariantowych.
5. Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień uzupełniających.
6. Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej.
7. Zamawiający nie prowadził dialogu technicznego.
8. Wspólny słownik zamówień CPV:
33124130-5 – Wyroby diagnostyczne
33696200-7 – Odczynniki do badania krwi
38434520-7 – Analizatory krwi

CPV code(s)
33124130 Diagnostic supplies, , 33696200 Blood-testing reagents 38434520 Blood analysers

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Estimated value excluding VAT: 1 841 422,60 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
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Duration in months: 36 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
12. Wymagania dotyczące wadium
1. Zamawiający wymaga zabezpieczenia oferty wadium w wysokości 35 000,00 PLN
2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
1) pieniądzu;
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
3) gwarancjach bankowych;
4) gwarancjach ubezpieczeniowych;
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5
pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. Nr 109, poz. 1158, z późn. zm.).
3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacać przelewem na konto Zamawiającego BANK 
PEKAO S.A. nr 58 1240 3770 1111 0000 4069 0182
natomiast w pozostałych akceptowalnych formach należy składać wraz z ofertą
w osobnej kopercie, w siedzibie Zamawiającego w Słupsku, ul. Szarych Szeregów 21 pokój nr 
82 (sekretariat).
4. W przypadku składania przez Wykonawcę wadium w formie gwarancji, gwarancja powinna 
być sporządzona zgodnie z obowiązującym prawem i winna zawierać następujące elementy:
1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji (Zamawiającego), gwaranta 
(banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji) oraz wskazanie ich siedzib,
2) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją,
3) kwotę gwarancji,
4) termin ważności gwarancji
5) zobowiązanie gwaranta do: „zapłacenia kwoty gwarancji na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego gdy Wykonawca:
a) odmówił podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie lub nie wniósł 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy lub zawarcie umowy stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie Wykonawcy
b) w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3 ustawy Pzp nie złożył 
dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w art. 25 ust. 1, lub pełnomocnictw, chyba że 
udowodni, że wynika to z przyczyn niezależnych od Wykonawcy”;
c) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy,
d) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe
z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy.
5. Zwrot wadium nastąpi zgodnie z regulacją zawartą w art. 46 ust. 1-4 Pzp.
6. Zamawiający zatrzymuje wadium zgodnie z regulacją art. 46 ust. 4a-5 Pzp.
7. Zamawiający zaleca, aby do oferty została dołączona kopia dokumentu potwierdzającego 
wniesienie wadium

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Termin płatności 30 dni
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Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
9. Wykonawcy wspólnie ubiegający się udzielenie zamówienia
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia.
2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia powinni spełniać warunki 
udziału w postępowaniu oraz złożyć dokumenty potwierdzające spełnianie tych warunków. 
Ponadto tacy Wykonawcy ustanawiają Pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu 
albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego 
zamówienia publicznego.
3. Pełnomocnictwo powinno:
1) jednoznacznie określać postępowanie, do którego się odnosi i precyzować zakres 
umocowania,
2) wymieniać wszystkich wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się
o udzielenie zamówienia,
3) każdy z tych wykonawców musi podpisać się na dokumencie pełnomocnictwa.
4. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z Pełnomocnikiem.
5. Przepisy dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
6. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie, których oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, są zobowiązani na 3 dni przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, przedłożyć Zamawiającemu umowę regulującą współpracę tych wykonawców 
zawierającą w swojej treści następujące postanowienia:
1) sposób ich współdziałania,
2) zakres prac powierzonych do wykonania każdemu z nich,
3) numer i nazwę rachunku bankowego, na który będą dokonywane płatności
4) solidarną odpowiedzialność za wykonanie zamówienia,
5) umowa powinna zawierać wskazanie, że jeden z wykonawców jest upoważniony do 
zaciągania zobowiązań i do przyjmowania instrukcji na rzecz
i w imieniu wszystkich wykonawców razem i każdego osobna oraz do przyjmowania płatności 
od Zamawiającego.
10. Wykonawcy należący do tej samej grupy kapitałowej.
1. Wykonawca składa wraz z ofertą, listę podmiotów należących do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji
i konsumentów (Dz. U. z 2007 Nr 50 poz. 331 ze zm.), albo informację o tym, że nie należy do 
grupy kapitałowej – Załącznik nr 3 do SIWZ.
2. Grupa kapitałowa
1) rozumie się przez to wszystkich przedsiębiorców, którzy są kontrolowani
w sposób bezpośredni lub pośredni przez jednego przedsiębiorcę, w tym również tego 
przedsiębiorcę;
3. Przedsiębiorca
1) rozumie się przez to przedsiębiorcę w rozumieniu przepisów o swobodzie działalności 
gospodarczej, a także:
a) osobę fizyczną, osobę prawną, a także jednostkę organizacyjną niemającą osobowości 
prawnej, której ustawa przyznaje zdolność prawną, organizującą lub świadczącą usługi o 
charakterze użyteczności publicznej, które nie są działalnością gospodarczą w rozumieniu 
przepisów o swobodzie działalności gospodarczej;
b) osobę fizyczną wykonującą zawód we własnym imieniu i na własny rachunek lub 
prowadzącą działalność w ramach wykonywania takiego zawodu;
c) osobę fizyczną, która posiada kontrolę (w rozumieniu art. 4 pkt 4 ustawy
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów) nad co najmniej jednym 
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przedsiębiorcą, choćby nie prowadziła działalności gospodarczej w rozumieniu przepisów o 
swobodzie działalności gospodarczej, jeżeli podejmuje dalsze działania podlegające kontroli 
koncentracji, o której mowa w art. 13 ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów;
d) związek przedsiębiorców (w rozumieniu art. 4 pkt 2 ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów) - na potrzeby przepisów dotyczących praktyk 
ograniczających konkurencję oraz praktyk naruszających zbiorowe interesy konsumentów.
4. Przejęcie kontrola
1) Rozumie się przez to wszystkie formy bezpośredniego i pośredniego uzyskania przez 
przedsiębiorcę uprawnień, które osobno albo łącznie, przy uwzględnieniu wszystkich 
okoliczności prawnych lub faktycznych, umożliwiają wywieranie decydującego wpływu na 
innego przedsiębiorcę lub przedsiębiorców; uprawnienia takie tworzą w szczególności:
a) dysponowanie bezpośrednio lub pośrednio większością głosów na zgromadzeniu 
wspólników albo na walnym zgromadzeniu, także jako zastawnik albo użytkownik, bądź w 
zarządzie innego przedsiębiorcy (przedsiębiorcy zależnego), także na podstawie porozumień 
z innymi osobami,
b) uprawnienie do powoływania lub odwoływania większości członków zarządu lub rady 
nadzorczej innego przedsiębiorcy (przedsiębiorcy zależnego), także na podstawie porozumień 
z innymi osobami,
c) członkowie jego zarządu lub rady nadzorczej stanowią więcej niż połowę członków zarządu 
innego przedsiębiorcy (przedsiębiorcy zależnego),
d) dysponowanie bezpośrednio lub pośrednio większością głosów w spółce osobowej zależnej 
albo na walnym zgromadzeniu spółdzielni zależnej, także na podstawie porozumień z innymi 
osobami,
e) prawo do całego albo do części mienia innego przedsiębiorcy (przedsiębiorcy zależnego),
f) umowa przewidująca zarządzanie innym przedsiębiorcą (przedsiębiorcą zależnym) lub 
przekazywanie zysku przez takiego przedsiębiorcę;

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: 1. Oferowany przedmiot zamówienia musi być 
dopuszczony do obrotu i używania, jako wyrób medyczny.
W tym celu Zamawiający wymaga przedłożenia wraz z ofertą poniższych
dokumentów:
1) Dokumenty dopuszczające go do obrotu, jako wyrób medyczny, zgodnie
z ustawą z dnia 20 maja 2010 r. o wyrobach medycznych (Dz. U. z 2010 nr 107, poz. 697), 
którymi są:
a) certyfikat zgodności lub deklaracja zgodności w zależności od klasy wyrobu;
oraz
b) dowód zgłoszenia lub powiadomienia Prezesa Urzędu Rejestracji Produktów Leczniczych, 
Wyrobów Medycznych i Produktów Biobójczych, albo dowód wpisu do bazy danych o 
wytwórcach i wyrobach medycznych, prowadzonej przez Prezesa Urzędu Rejestracji 
Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów Biobójczych.
2. Oferowany przedmiot zamówienia musi spełniać wymagania Zamawiającego wymienione 
Opisie przedmiotu zamówienia i być gotowy do użytkowania zgodnie
z przeznaczeniem.
W celu potwierdzenia spełniania niniejszych wymagań Wykonawca zobowiązany jest 
przedłożyć:
1) Zaakceptowany Opis przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 4 do SIWZ
2) Materiały producenta / dystrybutora tj. karta katalogowa lub folder w j. polskim – ze 
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zdjęciem / rysunkiem pozwalająca Zamawiającemu na stwierdzenie spełniania wymaganych 
parametrów
Ocena zgodności zaoferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami określonymi przez 
zamawiającego nastąpi na podstawie dokumentów przedłożonych przez wykonawcę wraz z 
ofertą przy zastosowaniu formuły spełnia/nie spełnia.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać 
wykonawcy którzy:
1. Spełniają warunki dotyczące:
1) Posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności,
jeżeli przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
Zamawiający odstępuje od opisu warunku w tym zakresie. Zamawiający dokona oceny 
spełnienia warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie na podstawie złożonego przez 
Wykonawcę wraz z ofertą oświadczenia
o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa
w rozdz. 7 niniejszej SIWZ.
2) Posiadania wiedzy i doświadczenia.
3) Dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia
4) Sytuacji ekonomicznej i finansowej
2. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy spełniają warunek udziału w 
postępowaniu, dotyczący braku podstaw do wykluczenia
z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego w okolicznościach,
o których mowa w art. 24 ust.1 ustawy Pzp.
3. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia, lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków. Wykonawca w takiej 
sytuacji zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami 
niezbędnymi do realizacji zamówienia w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne 
zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres 
korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
4. W przypadku Wykonawców występujących wspólnie warunki określone w ust.1 mogą być 
spełnione łącznie. Warunek określony w ust. 2 musi spełniać każdy
z Wykonawców występujących wspólnie.
Ocena spełniania w/w warunków dokonana zostanie zgodnie z formułą
„spełnia – nie spełnia”, w oparciu o informacje zawarte w oświadczeniach
i dokumentach wyszczególnionych w rozdziale 7 niniejszej SIWZ.
Z treści załączonych dokumentów musi jednoznacznie wynikać, iż w/w warunki zostały 
spełnione.
7. Wykaz oświadczeń i dokumentów, jakie mają dostarczyć wykonawcy
w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania, Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć:
1) Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu którego wzór stanowi 
załącznik nr 1 do SIWZ.
2) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania którego wzór stanowi 
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załącznik nr 2 do SIWZ.
3) Aktualny odpis z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i informacji
o działalności gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu
o art. 24 ust.1 pkt. 2 ustawy, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
4) Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
5) Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
6) Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym
w art. 24 ust. 1 pkt. 4-8, 10 i 11 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
7) Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym
w art. 24 ust. 1 pkt. 9 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
8) Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania, 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 
ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z 
tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń 
- zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
9) Stosownie do treści § 3 rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów w sprawie rodzajów 
dokumentów, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy oraz form, w jakich te 
dokumenty mogą być składane, jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej:
1) zamiast dokumentów, o których mowa w ust 3, 4, 5, 7 SIWZ składa dokument lub 
dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że:
nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości (wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert);
nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu (wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert),
nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie (wystawiony nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert);
2) zamiast dokumentów o których mowa w ust 6
składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca 
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IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w 
art. 24 ust. 1
pkt 4-8, 10-11 Ustawy (wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert).
Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust 9, zastępuje sie je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub przed notariuszem.
Terminy, o których mowa w ust 9 pkt 1) i 2) stosuje sie odpowiednio.
W przypadku oferty składanej przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia publicznego dokumenty potwierdzające spełnianie warunków o których mowa w 
art. 22 ust 1 składa co najmniej jeden z wykonawców albo wszyscy ci wykonawcy wspólnie, 
natomiast dokumenty potwierdzające, że wykonawca nie podlega wykluczeniu składa każdy z 
wykonawców oddzielnie.
Dokumenty i oświadczenia, o których mowa powyżej muszą zostać złożone w formie oryginału 
bądź kopi poświadczonej za „zgodność z oryginałem” przez Wykonawcę.

Economic and financial ability
Minimum level(s) of standards possibly required: Zamawiający odstępuje od opisu warunku w 
tym zakresie. Zamawiający dokona oceny spełnienia warunku udziału w postępowaniu w tym 
zakresie na podstawie złożonego przez Wykonawcę wraz z ofertą oświadczenia
o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa
w rozdz. 7 niniejszej SIWZ.

Technical and professional ability
Minimum level(s) of standards possibly required:
Zamawiający odstępuje od opisu warunku w tym zakresie. Zamawiający dokona oceny 
spełnienia warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie na podstawie złożonego przez 
Wykonawcę wraz z ofertą oświadczenia
o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa
w rozdz. 7 niniejszej SIWZ.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
7/2013

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 19.7.2013 - 10:00
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
19.7.2013 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 19.7.2013 - 10:30
Place:

Słupsk ul. Szarych Szeregów 21 76-200 Słupsk

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
: ul. Postępu 17APostal address

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 23. Pouczenie o środkach ochrony 
prawnej.
1. Wykonawcy, uczestnikowi konkursu a także innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez zamawiającego przepisów niniejszej ustawy, przysługują mu środki ochrony prawnej 
określone w Dziale VI art. 179-198g ustawy z dnia 29 stycznia 2004 roku Prawo zamówień 
publicznych (Dz. U. z 2010 r. Nr 113, poz. 759 ze zmianami).
2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej:
1) w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 27, 
przekazywanie oświadczeń, wniosków i zawiadomień, ust. 2, albo w terminie 15 dni – jeżeli 
zostały przesłane w inny sposób.
2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w 
trybie przetargu nieograniczonego, także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia 
na stronie internetowej.
3) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się:
w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia;

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych - Departament Odwołań

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Date of dispatch of this notice
7.6.2013


